
1EN  Tools required
1ES  Herramientas necesarias
1IT  Utensili necessari
1NO  Nødvendig verktøy
1SE  Nödvändiga verktyg
1FI  Tarvittavat työkalut
1DK  Nødvendigt værktøj
1CZ  Potøebné náøadí
1SI  Potrebno orodje
1HR  Potrebni alat
1TR  Gerekli alet takımı

OR:2

1EN  Prepare laying plan > optimise cutting waste
1ES  Preparar un plan de colocación > optimizar los recortes
1IT  Elaborare un piano di posa > ottimizzare gli scarti di taglio
1NO  Lag en plan over leggingen > oppnå optimalt svinn
1SE  Gör en läggningsplan > optimera skärning
1FI  Tee asennussuunnitelma > mahdollisimman vähän leikkuujätettä
1DK  Fremstil en pålægningsplan > optimer tilskæringen
1CZ  Sestavit plán kladení > optimalizovat odpad
1SI  Sestavite naèrt polaganja > optimirajte rezanje
1HR  Napraviti plan postavljanja > optimirati obreske
1TR  Döfleme planı hazırlayınız > kesmeyi optime ediniz

3

1EN  Attach substructure/lathing
1ES  Colocar la estructura inferior/rastrelado
1IT  Applicare la sottostruttura/grigliato
1NO  Monter underkonstruksjon/lekter
1SE  Lägg underkonstruktion/spjälverk
1FI  Asenna alusrakenne/rimoitus
1DK  Underkonstruktion/anbringelse af lægteværk
1CZ  Upevnit pomocnou konstrukci/latění
1SI  Postavite spodnjo konstrukcijo/letve
1HR  Postaviti podkonstrukciju/letve
1TR  Alt konstrüksiyon/çıta yerlefltiriniz

4

1EN  Living room lathing
1ES  Listones habitación de la vivienda
1IT  Grigliato locale d‘abitazione
1NO  Lekter dagligrom
1SE  Spjälverk bostadsrum
1FI  Rimoitus asuintilassa
1DK  Lægteværk i opholdsrum
1CZ  Latění v obytném prostoru
1SI  Podlaganje bivalnega prostora z letvami
1HR  Postvljanje letvi u stambene prostorije
1TR  Çıta oturma odası

4a1

1EN  Counter lathing in damp rooms
1ES  Contralistones en recintos húmedos
1IT  Controgrigliato per ambienti umidi
1NO  Motgående lekter i våtrom
1SE  Ströläkt vid våtrum
1FI  Vastarimoitus kosteassa tilassa
1DK  Tværlægter i vådrum
1CZ  Zajišťovací latě u vlhkých prostorů
1SI  Nasprotno podlaganje z letvami pri vlažnih prostorih
1HR  Suprotno postavljanje letvica kod vlažnih prostorija
1TR  Nemli odalarda ters çıta

4a2

1EN  Ensure rear ventilation!
1ES  ¡Asegurar la ventilación posterior!
1IT  Assicurare la ventilazione nelle intercapedini!
1NO  Sørg for bakenforliggende ventilasjon!
1SE  Säkra bakventilation!
1FI  Varmista takaosan tuuletus!
1DK  Sørg for bagvægsventilation!
1CZ  Zajistit odvětrávání zezadu!
1SI  Zagotovite odzadnjo ventilacijo!
1HR  Osigurati stražnju ventilaciju!
1TR  Arka havalandırmayı sağlayınız!

4b

1EN  Transverse joints must have lathing behind them
1ES  Las uniones transversales deben estar rastreladas
1IT  Le giunzioni trasversali devono avere un grigliato di supporto
1NO  Det må finnes lekter bak tverrskjøter
1SE  Tvärfogar måste förses med underspjälor
1FI  Poikittaisten puskusaumojen takana on oltava rimoitus
1DK  Tværstød skal have lægter på undersiden
1CZ  Příčné spoje musí být zezadu podloženy latěmi
1SI  Prečni stiki morajo biti podloženi z letvami
1HR  Poprečni udari moraju biti podloženi letvicama
1TR  Çapraz vuruflların arkadan çıtalanması gerekmektedir

4c

1EN  Align the first panel and fix with nails or starting clips
1ES  1. Orientar el panel y fijarlo con clavos o grapa inicial
1IT  Allineare il 1o pannello e fissare con chiodi o grappa iniziale
1NO  1. Rett ut panelene og fest dem med spiker og startheftestifter
1SE  Lägg första panelen och fäst med spik eller klamrar
1FI  1. Suuntaa paneeli ja kiinnitä nauloilla tai aloitushakasella
1DK  1. Udret panelet og fastgør det med søm eller startklammer
1CZ  Vyrovnat 1. panel a upevnit ho hřebíky nebo sponou pro 
počáteční spojení 1SI  1. Poravnajte panel in ga pritrdite z žeblji ali 
začetnimi sponkami 1HR  1. Panel ispraviti i pričvrstiti sa čavlima ili 
početnim spojkama 1TR  Paneli diziniz/ayarlayınız ve çiviler ile veya 
bafllangıçmandalları ile sabitlefltiriniz

5

1EN  Draw on last panel…
1ES  Marcar el último panel...
1IT  Segnare l‘ultimo pannello…
1NO  Riss opp siste panel...
1SE  Märk sista panelen...
1FI  Piirrota viimeinen paneeli...
1DK  Marker det sidste panel...
1CZ  Označit poslední panel…
1SI  Zarišite zadnji panel…
1HR  Zacrtati zadnji panel...
1TR  Son paneli çiziniz…

10a

1EN  …and cut to size
1ES  ...y cortar a medida
1IT  …e tagliare a formato
1NO  ...og skjær til
1SE  ...och skär till den
1FI  ...ja leikkaa mittaan
1DK  ...og skær det til
1CZ  …a uříznout
1SI  ...in zarežite
1HR  ...i izrezati
1TR  …ve kesiniz

10b

1EN  Acclimatise the material before laying and store in the room where it is to be laid 
for 48 h at 15-30°C and 40-70% relative air humidity. 1ES  Aclimatar el material antes 
de la colocación y almacenarlo durante 48 horas en la habitación donde se vaya 
a colocar, con 15-30ºC y una humedad relativa de ambiente del 40-70%. 1IT  Prima 
della posa acclimatare il materiale e stoccarlo per 48 h nel locale dove deve essere 
posato, a 15-30°C e un‘umidità relativa dell‘aria del 40-70%. 1NO  Akklimatiser materi-
alet før leggingen og lagre det i rommet der det skal legges i 48 timer, ved 15-30°C 
og 40-70 % relativ luftfuktighet. 
1SE  Acklimatisera materialet före läggningen och lagra det i rummet det ska läggas 
i 2 dygn vid 15 -30° C och 40-70% relativ luftfuktighet. 1FI  Totuta materiaali ennen 
asennusta huoneilmastoon säilyttämällä sitä asennustilassa 48 h, lämpötila 15-30°C 
ja suhteellinen kosteus 40-70%. 1DK  Akklimatiser materialet inden pålægningen og 
opbevar det i rummet hvor det skal pålægges i 48 timer, ved 15-30°C og 40-70 % 
relativ luftfugtighed. 1CZ  Materiál se před kladením aklimatizuje a na dobu 48 hodin se 
při teplotě 15-30°C a relativní vlhkosti vzduchu 40-70% uloží v místnosti, do které má 
být instalován. 1SI  Material pred polaganjem aklimatizirajte in ga 48 ur skladiščite v 
prostoru za polaganje pri 15-30°C in 40-70% relativne zračne vlažnosti. 1HR  Materijal 
prije postavljanja prilagoditi klimi i 48 sata na 15-30°C i 40-70% relativne vlage 
zraka skladištiti prostoriji, u kojoj će se postavljati. 1TR  Malzemeyi döflemeden önce 
aklimatize ediniz ve 15-30 derecede ve % 40-70 relatif hava neminde 48 saat 
muhafaza ediniz.

1

1EN  Fit further panels
1ES  Montar los paneles siguientes
1IT  Montare altri pannelli
1NO  Monter ytterligere paneler
1SE  Montera vidare paneler
1FI  Asenna muut paneelit
1DK  Monter flere paneler
1CZ  Namontovat další panely
1SI  Montaža drugih panelov
1HR  Montirati druge panele
1TR  Diğer panelleri monte ediniz

6a

1EN  With optional zero joint (A:) or cm joint (B:)
1ES  Opcionalmente con junta cero (A:) o junta de cm (B:)
1IT  A scelta con giunzione completa (A:) o spaziata (B:)
1NO  Alternativt med nullfuge (A:) eller cm-fuge (B:)
1SE  Efter val med noll-fog (A:) eller cm-fog (B:)
1FI  Valinnaisesti nolla-saumalla (A:) tai cm-saumalla (B:)
1DK  Valgfrit med nul-fuge (A:) eller cmfuge (B:)
1CZ  Zvolit buď nulovou spáru (A:) nebo centimetrovou spáru (B:)
1SI  Po izboru z ničelno fugo (A:) ali cm-fugo (B:).
1HR  Po iz boru sa nultom fugom (A) ili cm fugom (B)
1TR  Seçime göre sıfır aralık (A:) veya cm aralık (B:) ile

6b

1EN  Use special claw CL 3,6 K or… (Tip: Use a nail guide!) 
1ES  Fijar los paneles con clip especial CL 3,6 K o... (Consejo: ¡utilizar un 
dispositivo para clavar!) 1IT  Fissare i pannelli con la graffa speciale CL 
3,6K oppure… (Consiglio: usare un ausilio per inchiodare!) 1NO  Fest pa-
nelene med spesialklo CL 3,6 K eller... (Tips: Bruk spikringshjelp!)1SE  Fäst 
paneler med specialklo CL 3,6 K eller... (Tips: Använd en spikhållare!) 
1FI  Paneelit, joissa on erikoiskynsi CL 3,6 K tai... (Vihje: Käyttä naulaa 
apuvälineenä!)1DK  Fastgør panelet mit specialklo CL 3,6 K eller... (tip: 
Anvend en fastgørelseshjælp!) 1CZ  Panely upevnit speciální svorkou 
CL 3,6 K nebo… (Tip: použijte jako pomůcku hřebík!) 1SI  Panele pritrdite 
s posebno spojko CL 3,6 K ali… (nasvet: uporabite žeblje!) 1HR  Panele 
pričvrstiiti sa specijalnom pandžom CL 3,6 K ili... (Tip: koristite pomagalo 
za čavle!) 1TR  Özel çengelli paneller CL 3,6 K veya… (Öneri: Bir çivi 
yardımı kullanınız!)

7

1EN  …tacker clips to 
fix panels 1ES  ...fijar con grapas
1IT  …con la pistola sparagraffe
1NO  ...med heftestifter 1SE  ....med 
häftklammer 1FI  ...kiinnitä 
niittaushakasilla 1DK  ...med hæfte-
klammer 1CZ  ...upevnit spojovacími 
sponkami 1SI  ...s sponkami za 
žebljalnik 1HR  ...sa spojnicama
1TR  ...Sabitleştirme mandalları ile 
sabitleştiriniz

98

1EN  Adjust
1ES  Ajustar
1IT  Adattare/Incastrare
1NO  Tilpass
1SE  Passa in den
1FI  Sovita paikalleen
1DK  Indpasning
1CZ  Slícovat
1SI  Vložite
1HR  Prilagoditi
1TR  Oturtunuz

10a

1EN  Fix cover strip
1ES  Fijar los tapajuntas
1IT  Fissare i listelli di copertura
1NO  Fest dekklistene
1SE  Sätt fast täcklister
1FI  Kiinnitä peitelistat
1DK  Fastgør afdækningslister
1CZ  Upevnit krycí lišty
1SI  Pritrdite pokrivalne letve
1HR  Pričvrstiti završne letve
1TR  Kapatma pervazlarını sabitleştiriniz

10b


